Language workshops 2012 

Language workshops provide insights in different European Union languages, in an exciting and creative way. In each language workshop it’ll be possible to hear the sound of these languages, find out something significant about the country’s culture, learn basic phrases and understand that this might be the language, which you might want to learn.

Language workshops are organized as interactive lessons – country presentations (capital city, traditional cuisine etc.)

Every participant will have the chance to visit two language workshops (each 40 minutes long), drawing the sets of languages:

•
Spanish – Latvian;

•
English – sign;

•
Norwegian – Lithuanian;

•
Estonian – Italian.

Language workshops will take place at the European Union house (Riga, Aspazijas Boulevard 28) on September 21st (Friday) from 11:30 until 13:10.

Estonian language workshop

If we want to find out what our Estonian neighbour thinks and says about us, we have to know their language. Estonian language is one of the most musical languages in the world. An old legend says that the Estonian language once took part in a competition to find the most beautiful language in the world. With a single phrase “Sõida tasa üle silla”, which means “go slowly over the bridge”, it won second place right after the Italian language. In his lecture, poet and translator Guntars Godiņš will discover the basic principles of the sound of the Estonian language, introduce us to the peculiarities of it, differences and similarities with the Latvian language, as well as teach some useful phrases, expression and separate words. And of course, also the saying “Terviseks!”, which doesn’t mean what you might be thinking, but will be useful in Estonia when proposing a toast “To your health!” to an Estonian neighbour.

The focus of the English language workshop will be the past Summer Olympic Games. Specifically for this magnificent event, the British Council has created a special web page English for the Games www.britishcouncil.org/learnenglish/english-for-the-games. Participants of the workshop will be able to get acquainted with the contents of the page, take part in a quiz and carry out different interactive tasks, therefore improving the English language skills about the Olympic sports. The most ingenious participants will receive official London-2012 souvenirs. Teacher Inta Ozola.

At the Italian language workshop, together with the teacher Iveta Joņina, you’ll learn the most popular words with the help of movements and visual materials, as well as playing different games with the goal to increase vocabulary.

At the Latvian language workshop, you’ll have the opportunity to discover less known facts about the Latvian language and take part in a game about the Latvian language in the historical and modern context. Together with the Latvian Language Agency’s head linguist Dita Liepa, you’ll be able to feel pride about your country and language.

At the Lithuanian language workshop you’ll have the chance to learn basic words of the Lithuanian language – how to greet and meet brothers Lithuanians, how to ask for directions and not get lost, lexical parallels and possible misunderstandings in the Latvian and Lithuanian languages will also be shown. Lesson led by Pauls Balodis.

¡Hola! ¿Cómo te llamas? At the Spanish language workshop, together with a real Spaniard, Javier from the “Spanish Culture Centre Seneca”, we’ll learn to meet and talk about ourselves in Spanish. It will also be possible to take part in different activities and games, to find out more about Spain, its geography and most significant architectural monuments.

At the Sign language workshop you’ll learn how people with hearing problems communicate. They use visual language, i.e., hearing impaired sign language for exchanging information. This communication system differs from the verbal language with the use of specific signs and a certain grammatical structure. The minimal unit of the sign language is a gesture or a manual sign, which serves as a constant information medium. An important part of the hearing impaired sign language is non-manual means: facial expressions, posture, movement intensity and others. These communication components carry out the intonation functions in the practice of communication. That is what you’ll learn in the sign language workshop, which will be led by Lilita Jančevska.

At the Norwegian language workshop you’ll have the opportunity to get acquainted with the Norwegian language and culture over time and learn basic Norwegian language skills. The workshop is supported by the Norwegian embassy, led by Agnija Platace. 
